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१ योहनः पत्रं
Ⅰ आिदतो य आसीद् यस्य वाग् अस्मािभरश्रािव यञ्च वयं

स्वनेतै्र दृर्ष्टवन्तो यञ्च वीिक्षतवन्तः स्वकरैः स्पृष्टवन्तश्च तं
जीवनवादं वयं ज्ञापयामः।

Ⅱसजीवनस्वरूपः प्रकाशत वयञ्च तं दृष्टवन्तस्तमिध सा⯣यं
द⯅श्च,यश्च िपतुः सि⯉धावव⮼र्तास्माकं समीपे प्रकाशतचतम्
अनन्तजीवनस्वरूपं वयं युष्मान् ज्ञापयामः।

Ⅲ अस्मािभ यर्द् दृष्टं शु्रतञ्च तदेव युष्मान् ज्ञाप्यते
तेनास्मािभः सहांिशत्वं युष्माकं भिवष्यित। अस्माकञ्च
सहांिशत्वं िपत्रा तत्पुते्रण यीशुख्र ीष्टेन च सा⯁र्ं भवित।

Ⅳअपरञ्च युष्माकम् आनन्दो यत् सम्पणू⸂ भवेद् तदथर्ं वयम्
एतािन िलखामः।

Ⅴवयंयां वा⮼⼮ंतस्मात् शु्रत्वा युष्मान् ज्ञापयामः सेयम।् ईश्वरो
ज्योितस्तिस्मन् अन्धकारस्य लेशोऽिप नािस्त।

Ⅵ वयं तेन सहांिशन इित गिदत्वा य⯆न्धाकारे चरामस्तिहर्
सत्याचािरणो न सन्तो ऽनृतवािदनो भवामः।

Ⅶ िकन्तु स यथा ज्योितिष व⮼र्ते तथा वयमिप यिद
ज्योितिष चरामस्तिहर् परस्परं सहभािगनो भवामस्तस्य पुत्रस्य
यीशुख्र ीष्टस्य रुिधरञ्चास्मान् सव्वर्स्मात् पापात् शु⯁यित।

Ⅷ वयं िनष्पापा इित यिद वदामस्तिहर् स्वयमेव स्वान्
वञ्चयामः सत्यमतञ्चास्माकम् अन्तरे न िव⯆ते।

Ⅸ यिद स्वपापािन स्वीकुम्मर्हे तिहर् स िवश्वास्यो
याथािथर्कश्चािस्त तस्माद् अस्माकं पापािन क्षिमष्यते
सव्वर्स्माद् अधम्म⼮च्चास्मान् शु⯁ियष्यित।

Ⅹ वयम् अकृतपापा इित यिद वदामस्तिहर् तम् अनृतवािदनं
कुम्मर्स्तस्य वाक्यञ्चास्माकम् अन्तरे न िव⯆ते।
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Ⅱ
Ⅰ हे िप्रयबालकाः, युष्मािभ यर्त् पापं न िक्रयेत तदथर्ं युष्मान्

प्रत्येतािन मया िलख्यन्ते। यिद तु केनािप पापं िक्रयते तिहर्
िपतुः समीपे ऽस्माकं एकः सहायो ऽथर्तो धािम्मर्को यीशुः ख्र ीष्टो
िव⯆ते।

Ⅱ स चास्माकं पापानां प्रायिश्च⮼ं केवलमस्माकं निह िकन्तु
िलिखलसंसारस्य पापानां प्रायिश्च⮼ं।

Ⅲ वयं तं जानीम इित तदीयाज्ञापालनेनावगच्छामः।
Ⅳ अहं तं जानामीित विदत्वा यस्तस्याज्ञा न पालयित सो

ऽनृतवादी सत्यमतञ्च तस्यान्तरे न िव⯆ते।
Ⅴ यः किश्चत् तस्य वाक्यं पालयित तिस्मन् ईश्वरस्य पे्रम

सत्यरूपेण िसध्यित वयं तिस्मन् व⮼⼮महे तद् एतेनावगच्छामः।
Ⅵ अहं तिस्मन् ितष्ठामीित यो गदित तस्येदम् उिचतं यत्

ख्र ीष्टो यादृग् आचिरतवान् सो ऽिप तादृग् आचरेत।्
Ⅶ हे िप्रयतमाः, युष्मान् प्रत्यहं नतूनामाज्ञां िलखामीित निह

िकन्त्वािदतो युष्मािभ लर्ब्धां पुरातनामाज्ञां िलखािम। आिदतो
युष्मािभ यर्द् वाक्यं शु्रतं सा पुरातनाज्ञा।

Ⅷ पुनरिप युष्मान् प्रित नतूनाज्ञा मया िलख्यत एतदिप
तिस्मन् युष्मासु च सत्यं, यतो ऽन्धकारो व्यत्येित सत्या
ज्योितश्चेदानीं प्रकाशते;

Ⅸ अहं ज्योितिष व⮼र् इित गिदत्वा यः स्वभ्र ातरं ⯇ेिष्ट सो
ऽ⯆ािप तिमसे्र व⮼र्ते।

Ⅹ स्वभ्र ातिर यः प्रीयते स एव ज्योितिष व⮼र्ते िवघ्नजनकं
िकमिप तिस्मन् न िव⯆ते।

Ⅺ िकन्तु स्वभ्र ातरं यो ⯇ेिष्ट स ितिमरे व⮼र्ते ितिमरे चरित च
ितिमरेण च तस्य नयने ऽन्धीिक्रयेते तस्मात् क्क यामीित स ज्ञातंु
न शक्नोित।

Ⅻ हे िशशवः, ययंू तस्य नाम्ना पापक्षमां प्राप्तवन्तस्तस्माद्
अहं युष्मान् प्रित िलखािम।
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ⅩⅢ हे िपतरः, य आिदतो व⮼र्मानस्तं ययंू जानीथ
तस्माद् युष्मान् प्रित िलखािम। हे युवानः ययंू पापत्मानं
िजतवन्तस्तस्माद् युष्मान् प्रित िलखािम। हे बालकाः, ययंू
िपतरं जानीथ तस्मादहं युष्मान् प्रित िलिखतवान।्

ⅩⅣ हे िपतरः, आिदतो यो व⮼र्मानस्तं ययंू जानीथ तस्माद्
युष्मान् प्रित िलिखतवान।् हे युवानः, ययंू बलवन्त आध्वे,
ईश्वरस्य वाक्यञ्च युष्मदन्तरे वतर्ते पापात्मा च युष्मािभः
परािजग्ये तस्माद् युष्मान् प्रित िलिखतवान।्

ⅩⅤययंू संसारे संसारस्थिवषयेषु च मा प्रीयध्वं यः संसारे प्रीयते
तस्यान्तरे िपतुः पे्रम न ितष्ठित।

ⅩⅥ यतः संसारे य⯆त् िस्थतम् अथर्तः
शारीिरकभावस्यािभलाषो दशर्नेिन्द⪶यस्यािभलाषो जीवनस्य
गव्वर्श्च सव्वर्मेतत् िपतृतो न जायते िकन्तु संसारदेव।

ⅩⅦ संसारस्तदीयािभलाषश्च व्यत्येित िकन्तु य ईश्वरस्येष्टं
करोित सो ऽनन्तकालं यावत् ितष्ठित।

ⅩⅧ हे बालकाः, शेषकालोऽयं, अपरं
ख्र ीष्टािरणोपस्थाव्यिमित युष्मािभ यर्था शु्रतं तथा बहवः
ख्र ीष्टारय उपिस्थतास्तस्मादयं शेषकालोऽस्तीित वयं जानीमः।

ⅩⅨ ते ऽस्मन्मध्यान् िनगर्तवन्तः िकन्त्वस्मदीया नासन्
य⯆स्मदीया अभिवष्यन् त⯠र्स्मत्सङ्गे ऽस्थास्यन,् िकन्तु सव्व⪬
ऽस्मदीया न सन्त्येतस्य प्रकाशआवश्यकआसीत।्

ⅩⅩयः पिवत्रस्तस्माद्ययूम् अिभषेकं प्राप्तवन्तस्तेन सव्व⼮िण
जानीथ।

ⅩⅪ ययंू सत्यमतं न जानीथ तत्कारणाद् अहं युष्मान्
प्रित िलिखतवान् त⯉िह िकन्तु ययंू तत् जानीथ सत्यमताच्च
िकमप्यनृतवाक्यं नोत्प⯆ते तत्कारणादेव।

ⅩⅫ यीशुरिभिषक्तस्त्रातेित यो नाङ्गीकरोित तं िवना को
ऽपरो ऽनृतवादी भवेत?् स एव ख्र ीष्टािर यर्ः िपतरं पुत्रञ्च
नाङ्गीकरोित।
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ⅩⅩⅢ यः किश्चत् पुतं्र नाङ्गीकरोित स िपतरमिप न धारयित
यश्च पुत्रमङ्गीकरोित स िपतरमिप धारयित।

ⅩⅩⅣआिदतो युष्मािभ यर्त् शु्रतं तद् युष्मासु ितष्ठतु,आिदतः
शु्रतं वाक्यं यिद युष्मासु ितष्ठित, तिहर् ययूमिप पुते्र िपतिर च
स्थास्यथ।

ⅩⅩⅤ स च प्रितज्ञयास्मभ्यं यत् प्रितज्ञातवान् तद्
अनन्तजीवनं।

ⅩⅩⅥ ये जना युष्मान् भ्र ामयिन्त तानध्यहम् इदं िलिखतवान।्
ⅩⅩⅦअपरं ययंू तस्माद् यम् अिभषेकं प्राप्तवन्तः स युष्मासु

ितष्ठित ततः कोऽिप यद् युष्मान् िशक्षयेत् तद् अनावश्यकं,
स चािभषेको युष्मान् सव्व⼮िण िशक्षयित सत्यश्च भवित न
चातथ्यः,अतः स युष्मान् य⯇द्अिशक्षयत् त⯇त् तत्र स्थास्यथ।

ⅩⅩⅧ अतएव हे िप्रयबालका ययंू तत्र ितष्ठत, तथा
सित स यदा प्रकािशष्यते तदा वयं प्रितभािन्वता भिवष्यामः,
तस्यागमनसमये च तस्य साक्षा⯉ त्रिपष्यामहे।

ⅩⅩⅨस धािम्मर्को ऽस्तीित यिद ययंू जानीथ तिहर् यः किश्चद्
धम्म⼮चारं करोित स तस्मात् जात इत्यिप जानीत।

Ⅲ
Ⅰ पश्यत वयम् ईश्वरस्य सन्ताना इित नाम्नाख्यामहे, एतेन

िपतास्मभ्यं कीदृक् महापे्रम प्रद⮼वान,् िकन्तु संसारस्तं नाजानात्
तत्कारणादस्मान् अिप न जानाित।

Ⅱ हे िप्रयतमाः, इदानीं वयम् ईश्वरस्य सन्ताना आस्महे
पश्चात् िकं भिवष्यामस्तद् अ⯆ाप्यप्रकािशतं िकन्तु प्रकाशं गते
वयं तस्य सदृशा भिवष्यािम इित जानीमः, यतः स यादृशो ऽिस्त
तादृशो ऽस्मािभदर्िशर्ष्यते।

Ⅲ तिस्मन् एषा प्रत्याशा यस्य कस्यिचद् भवित स स्वं तथा
पिवतं्र करोित यथा स पिवत्रो ऽिस्त।

Ⅳयः किश्चत् पापम्आचरित स व्यवस्थालङ्घनं करोित यतः
पापमेव व्यवस्थालङ्घनं।
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Ⅴअपरं सो ऽस्माकं पापान्यपह⮼ुर्ं प्राकाशतैतद् ययंू जानीथ,
पापञ्च तिस्मन् न िव⯆ते।

Ⅵ यः किश्चत् तिस्मन् ितष्ठित स पापाचारं न करोित यः
किश्चत् पापाचारं करोित स तं न दृष्टवान् न वावगतवान।्

Ⅶ हे िप्रयबालकाः, किश्चद् युष्माकं भ्र मं न जनयेत,् यः
किश्चद् धम्म⼮चारं करोित स तादृग् धािम्मर्को भवित यादृक् स
धािम्मको ऽिस्त।

Ⅷ यः पापाचारं करोित स शयतानात् जातो यतः शयतान
आिदतः पापाचारी शयतानस्य कम्मर्णां लोपाथर्मेवेश्वरस्य पुत्रः
प्राकाशत।

Ⅸयः किश्चद् ईश्वरात् जातः स पापाचारं न करोित यतस्तस्य
वीय्यर्ं तिस्मन् ितष्ठित पापाचारं क⮼ुर्ञ्च न शक्नोित यतः स
ईश्वरात् जातः।

Ⅹ इत्यनेनेश्वरस्य सन्तानाः शयतानस्य च सन्ताना व्यक्ता
भविन्त। यः किश्चद् धम्म⼮चारं न करोित स ईश्वरात् जातो निह
यश्च स्वभ्र ातिर न प्रीयते सो ऽपीश्वरात् जातो निह।

Ⅺयतस्तस्य यआदेशआिदतो युष्मािभः शु्रतः स एष एव यद्
अस्मािभः परस्परं पे्रम क⮼र्व्यं।

Ⅻ पापात्मतो जातो यः कािबल् स्वभ्र ातरं हतवान्
तत्सदृशैरस्मािभ नर् भिवतव्यं। स कस्मात् कारणात् तं हतवान?्
तस्य कम्म⼮िण दुष्टािन तदभ््र ातुश्च कम्म⼮िण धम्म⼮ण्यासन् इित
कारणात।्

ⅩⅢ हे मम भ्र ातरः, संसारो यिद युष्मान् ⯇ेिष्ट तिहर् तद्
आश्चय्यर्ं न मन्यध्वं।

ⅩⅣ वयं मृत्युम् उ⮼ीय्यर् जीवनं प्राप्तवन्तस्तद् भ्र ातृषु
पे्रमकरणात् जानीमः। भ्र ातिर यो न प्रीयते स मृत्यौ ितष्ठित।

ⅩⅤ यः किश्चत् स्वभ्र ातरं ⯇ेिष्ट सं नरघाती िकञ्चानन्तजीवनं
नरघाितनः कस्याप्यन्तरे नावितष्ठते तद् ययंू जानीथ।
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ⅩⅥ अस्माकं कृते स स्वप्राणांस्त्यक्तवान् इत्यनेन वयं
पे्रम्नस्त⯨वम् अवगताः, अपरं भ्र ातृणां कृते ऽस्मािभरिप
प्राणास्त्यक्तव्याः।

ⅩⅦ सांसािरकजीिवकाप्राप्तो यो जनः स्वभ्र ातरं दीनं दृष्ट्वा
तस्मात् स्वीयदयां रुणि⯁ तस्यान्तर ईश्वरस्य पे्रम कथं ितष्ठेत?्

ⅩⅧ हे मम िप्रयबालकाः, वाक्येन िज⯢या वास्मािभः पे्रम न
क⮼र्व्यं िकन्तु काय्य⪬ण सत्यतया चैव।

ⅩⅨ एतेन वयं यत् सत्यमतसम्बन्धीयास्तत् जानीमस्तस्य
साक्षात् स्वान्तःकरणािन सान्त्वियतंु श⯣यामश्च।

ⅩⅩ यतो ऽस्मदन्तःकरणं य⯆स्मान् दषूयित त⯠र्स्मदन्तः
करणाद् ईश्वरो महान् सव्वर्ज्ञश्च।

ⅩⅪ हे िप्रयतमाः, अस्मदन्तःकरणं य⯆स्मान् न दषूयित तिहर्
वयम् ईश्वरस्य साक्षात् प्रितभािन्वता भवामः।

ⅩⅫयच्चप्राथर्यामहे तत् तस्मात् प्राप्नुमः,यतोवयं तस्याज्ञाः
पालयामस्तस्य साक्षात् तुिष्टजनकम् आचारं कुम्मर्श्च।

ⅩⅩⅢअपरं तस्येयमाज्ञा यद् वयं पुत्रस्य यीशुख्र ीष्टस्य नािम्न
िवश्विसमस्तस्याज्ञानुसारेण च परस्परं पे्रम कुम्मर्ः।

ⅩⅩⅣ यश्च तस्याज्ञाः पालयित स तिस्मन् ितष्ठित तिस्मन्
सोऽिप ितष्ठित; स चास्मान् यम् आत्मानं द⮼वान् तस्मात् सो
ऽस्मासु ितष्ठतीित जानीमः।

Ⅳ
Ⅰ हे िप्रयतमाः, ययंू सव्व⪬ ष्वात्मसु न िवश्विसत िकन्तु

ते ईश्वरात् जाता न वेत्यात्मनः परीक्षध्वं यतो बहवो
मृषाभिवष्य⯇ािदनो जगन्मध्यम् आगतवन्तः।

Ⅱ ईश्वरीयो य आत्मा स युष्मािभरनेन पिरचीयतां, यीशुः
ख्र ीष्टो नरावतारो भतू्वागत एतद् येन केनिचद् आत्मना
स्वीिक्रयते स ईश्वरीयः।
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Ⅲ िकन्तु यीशुः ख्र ीष्टो नरावतारो भतू्वागत एतद् येन केनिचद्
आत्मना नाङ्गीिक्रयते स ईश्वरीयो निह िकन्तु ख्र ीष्टारेरात्मा,
तेन चागन्तव्यिमित युष्मािभः शु्रतं,स चेदानीमिपजगित व⮼र्ते।

Ⅳ हे बालकाः, ययूम् ईश्वरात् जातास्तान् िजतवन्तश्च यतः
संसारािधष्ठानकािरणो ऽिप युष्मदिधष्ठानकारी महान।्

Ⅴ ते संसारात् जातास्ततो हेतोः संसाराद् भाषन्ते संसारश्च
तेषां वाक्यािन गृ⯡ाित।

Ⅵवयम् ईश्वरात् जाताः, ईश्वरं यो जानाित सोऽस्म⯇ाक्यािन
गृ⯡ाित यश्चेश्वरात् जातो निह सोऽस्म⯇ाक्यािन न गृ⯡ाित;
अनेन वयं सत्यात्मानं भ्र ामकात्मानञ्च पिरिचनुमः।

Ⅶ हे िप्रयतमाः, वयं परस्परं पे्रम करवाम, यतः पे्रम ईश्वरात्
जायते, अपरं यः किश्चत् पे्रम करोित स ईश्वरात् जात ईश्वरं
वेि⮼ च।

Ⅷ यः पे्रम न करोित स ईश्वरं न जानाित यत ईश्वरः
पे्रमस्वरूपः।

Ⅸ अस्मास्वीश्वरस्य पे्रमैतेन प्राकाशत यत् स्वपुते्रणास्मभ्यं
जीवनदानाथर्म् ईश्वरः स्वीयम् अि⯇तीयं पुतं्र जगन्मध्यं
पे्रिषतवान।्

Ⅹ वयं यद् ईश्वरे प्रीतवन्त इत्यत्र निह िकन्तु स यदस्मासु
प्रीतवान् अस्मत्पापानां प्रायिश्च⮼⼮थर्ं स्वपुतं्र पे्रिषतवांश्चेत्यत्र
पे्रम सिन्तष्ठते।

Ⅺ हे िप्रयतमाः, अस्मासु यदीश्वरेणैतादृशं पे्रम कृतं तिहर्
परस्परं पे्रम क⮼ुर्म् अस्माकमप्युिचतं।

Ⅻ ईश्वरः कदाच केनािप न दृष्टः य⯆स्मािभः परस्परं पे्रम
िक्रयते तह⼭श्वरो ऽस्मन्मध्ये ितष्ठित तस्य पे्रम चास्मासु
सेत्स्यते।

ⅩⅢ अस्मभ्यं तेन स्वकीयात्मनोंऽशो द⮼ इत्यनेन वयं यत्
तिस्मन् ितष्ठामः स च यद् अस्मासु ितष्ठतीित जानीमः।
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ⅩⅣ िपता जगत्रातारं पुतं्र पे्रिषतवान् एतद् वयं दृष्ट्वा
प्रमाणयामः।

ⅩⅤ यीशुरीश्वरस्य पुत्र एतद् येनाङ्गीिक्रयते तिस्मन्
ईश्वरिस्तष्ठित स चेश्वरे ितष्ठित।

ⅩⅥ अस्मास्वीश्वरस्य यत् पे्रम व⮼र्ते तद् वयं
ज्ञातवन्तस्तिस्मन् िवश्वािसतवन्तश्च। ईश्वरः पे्रमस्वरूपः
पे्रम्नी यिस्तष्ठित स ईश्वरे ितष्ठित तिस्मंश्चेश्वरिस्तष्ठित।

ⅩⅦ स यादृशो ऽिस्त वयमप्येतिस्मन् जगित तादृशा
भवाम एतस्माद् िवचारिदने ऽस्मािभ य⼮ प्रितभा लभ्यते
सास्मत्सम्बन्धीयस्य पे्रम्नः िसि⯁ः।

ⅩⅧ पे्रिम्न भीित नर् व⮼र्ते िकन्तु िस⯁ं पे्रम भीितं िनराकरोित
यतो भीितः सयातनािस्त भीतो मानवः पे्रिम्न िस⯁ो न जातः।

ⅩⅨ अस्मासु स प्रथमं प्रीतवान् इित कारणाद् वयं तिस्मन्
प्रीयामहे।

ⅩⅩ ईश्वरे ऽहं प्रीय इत्युक्त्वा यः किश्चत् स्वभ्र ातरं ⯇ेिष्ट सो
ऽनृतवादी। स यं दृष्टवान् तिस्मन् स्वभ्र ातिर यिद न प्रीयते तिहर्
यम् ईश्वरं न दृष्टवान् कथं तिस्मन् पे्रम क⮼ुर्ं शक्नुयात?्

ⅩⅪअत ईश्वरे यः प्रीयते स स्वीयभ्र ातय्यर्िप प्रीयताम् इयम्
आज्ञा तस्माद् अस्मािभ लर्ब्धा।

Ⅴ
Ⅰयीशुरिभिषक्तस्त्रातेित यः किश्चद् िवश्वािसित स ईश्वरात्

जातः; अपरं यः किश्चत् जनियतिर प्रीयते स तस्मात् जाते जने
ऽिप प्रीयते।

Ⅱ वयम् ईश्वरस्य सन्तानेषु प्रीयामहे तद् अनेन जानीमो यद्
ईश्वरे प्रीयामहे तस्याज्ञाः पालयामश्च।

Ⅲ यत ईश्वरे यत् पे्रम तत् तदीयाज्ञापालनेनास्मािभः
प्रकाशियतव्यं, तस्याज्ञाश्च कठोरा न भविन्त।

Ⅳ यतो यः किश्चद् ईश्वरात् जातः स संसारं जयित
िकञ्चास्माकं यो िवश्वासः स एवास्माकं संसारजियजयः।



1 John Ⅴ:Ⅴ ix 1 John Ⅴ:ⅩⅥ

Ⅴ यीशुरीश्वरस्य पुत्र इित यो िवश्विसित तं िवना कोऽपरः
संसारं जयित?

Ⅵ सोऽिभिषक्तस्त्राता यीशुस्तोयरुिधराभ्याम् आगतः केवलं
तोयेन निह िकन्तु तोयरुिधराभ्याम,्आत्मा च साक्षी भवित यत
आत्मा सत्यतास्वरूपः।

Ⅶ यतो हेतोः स्वग⪬ िपता वादः पिवत्र आत्मा च त्रय इमे
सािक्षणः सिन्त, त्रय इमे चैको भविन्त।

Ⅷ तथा पृिथव्याम् आत्मा तोयं रुिधरञ्च त्रीण्येतािन सा⯣यं
ददाित तेषां त्रयाणाम् एकत्वं भवित च।

Ⅸ मानवानां सा⯣यं य⯆स्मािभ गृर्⯠ते तह⼭श्वरस्य सा⯣यं
तस्मादिप शे्रष्ठं यतः स्वपुत्रमधीश्वरेण द⮼ं सा⯣यिमदं।

Ⅹ ईश्वरस्य पुते्र यो िवश्वािसित स िनजान्तरे तत् सा⯣यं
धारयित; ईश्वरे यो न िवश्विसितसतम्अनृतवािदनं करोित यत
ईश्वरः स्वपुत्रमिध यत् सा⯣यं द⮼वान् तिस्मन् स न िवश्विसित।

Ⅺ तच्च सा⯣यिमदं यद् ईश्वरो ऽस्मभ्यम् अनन्तजीवनं
द⮼वान् तच्च जीवनं तस्य पुते्र िव⯆ते।

Ⅻ यः पुतं्र धारयित स जीवनं धािरयित, ईश्वरस्य पुतं्र यो न
धारयित स जीवनं न धारयित।

ⅩⅢ ईश्वरपुत्रस्य नािम्न युष्मान् प्रत्येतािन मया िलिखतािन
तस्यािभप्रायो ऽयं यद् ययूम् अनन्तजीवनप्राप्ता इित जानीयात
तस्येश्वरपुत्रस्य नािम्न िवश्वसेत च।

ⅩⅣ तस्यािन्तके ऽस्माकं या प्रितभा भवित तस्याः कारणिमदं
यद् वयं यिद तस्यािभमतं िकमिप तं याचामहे तिहर् सो ऽस्माकं
वाक्यं शृणोित।

ⅩⅤ स चास्माकं यत् िकञ्चन याचनं शृणोतीित यिद
जानीमस्तिहर् तस्माद् यािचता वरा अस्मािभः प्राप्यन्ते तदिप
जानीमः।

ⅩⅥ किश्चद् यिद स्वभ्र ातरम् अमृत्युजनकं पापं कुव्वर्न्तं
पश्यित तिहर् स प्राथर्नां करोतु तेनेश्वरस्तस्मै जीवनं दास्यित,
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अथर्तो मृत्युजनकं पापं येन नाकािरतस्मै। िकन्तु मृत्युजनकम्
एकं पापम् आस्ते तदिध तेन प्राथर्ना िक्रयतािमत्यहं न वदािम।

ⅩⅦसव्वर् एवाधम्मर्ः पापं िकन्तु सव्वर्पांप मृत्युजनकं निह।
ⅩⅧ य ईश्वरात् जातः स पापाचारं न करोित िकन्त्वीश्वरात्

जातो जनः स्वं रक्षित तस्मात् स पापात्मा तं न स्पृशतीित वयं
जानीमः।

ⅩⅨवयम् ईश्वरात् जाताः िकन्तु कृत्स्नः संसारः पापात्मनो वशं
गतो ऽस्तीित जानीमः।

ⅩⅩ अपरम् ईश्वरस्य पुत्र आगतवान् वयञ्च यया तस्य
सत्यमयस्य ज्ञानं प्राप्नुयामस्तादृशीं िधयम् अस्मभ्यं
द⮼वान् इित जानीमस्तिस्मन् सत्यमये ऽथर्तस्तस्य
पुते्र यीशुख्र ीष्टे ितष्ठामश्च; स एव सत्यमय ईश्वरो
ऽनन्तजीवनस्वरूपश्चािस्त।

ⅩⅪ हे िप्रयबालकाः, ययंू देवमिू⮼र्भ्यः स्वान् रक्षत। आमेन।्
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